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Ñðåòåíèå Ãîñïîäà Áîãà è Ñïàñà íàøåãî
Èèñóñà Õðèñòà

The Meeting of Our Lord Jesus Christ in the
Temple

2/15 ôåâðàëÿ
Òðîïàðü - ãëàñ 1

February 2/15
Troparion — Tone 1
Rejoice, Thou who art full of grace, O Virgin Theotokos, for
from Thee hath risen the Sun of Righteousness,
Christ our God, enlightening those in darkness!
Rejoice, thou also, O righteous Elder; as thou
receiveth in thine arms the Redeemer of our souls,
Who granteth unto us the Resurrection.

Ðàäóéñÿ, Áëàãîäàòíàÿ Áîãîðîäèöå Äåâî, èç
Òåáå áî âîçñèÿ Ñîëíöå Ïðàâäû, Õðèñòîñ Áîã
íàø, ïðîñâåùàÿé ñóùèÿ âî òüìå. Âåñåëèñÿ è
òû, ñòàð÷å ïðàâåäíûé, ïðèåìûé âî îáúÿòèÿ
Ñâîáîäèòåëÿ äóø íàøèõ, äàðóþùàãî íàì
âîñêðåñåíèå

Kontakion — Tone 1

Êîíäàê - ãëàñ 1

Thou Who didst sanctify the Virgin's womb by
Thy birth and bless Simeon's hands as was
fitting, hast now come to us and saved us, O
Christ our God. But grant peace in the midst of
wars to Thy people, and strengthen the people
which Thou hast loved, O only Lover of men.

Óòðîáó Äåâè÷ó îñâÿòèâûé Ðîæäåñòâîì Òâîèì
è ðóöå Ñèìåîíå áëàãîñëîâèâûé, ÿêîæå
ïîäîáàøå, ïðåäâàðèâ, è íûíå ñïàñë åñè íàñ,
Õðèñòå Áîæå, íî óìèðè âî áðàíåõ æèòåëüñòâî
è óêðåïè ëþäè, èõæå âîçëþáèë åñè, Åäèíå ×åëîâåêîëþá÷å.

ÎÌÎÔÎÐ 

OMOPHOR

Íàø ïðàçäíèê Ïîêðîâ - â âèäåíèè Äåâà ðàñïðîñòåðëà íàä
ëþäüìè øèðîêèé ïëàò-ïîêðûâàëî, êîòîðûé ñíÿëà ñî ñâîåé
ãîëîâû. Â Áîãîñëóæåáíîé òðàäèöèè ñîõðàíèëîñü ãðå÷åñêîå ñëîâî
«îìîôîð» (äîñëîâíî «íàïëå÷íèê»). Îìîôîð (èëè, êàê åãî
íàçûâàëè è íàçûâàþò â íàøåé ñòðàíå, ïîêðîâ) - ýòî íå òîëüêî
ïîêðûâàëî, íî è ñèìâîë çàùèòû, çàùèòà Áîãîðîäèöû, êîòîðîé
îíà ïîêðûâàåò íàñ!

Our parish feast day is Pokrov - the Mother of God spread over the
people a wide shawl, which she took from over her head. In Church
tradition, the shawl was preserved with the Greek name “omophor,”
literally a “shoulder shawl.” The omophoor (in Russian, also
“pokrov”) - is not just a shawl, but a symbol of protection, the
protection by which the Mother of God covers us all!

!

!
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! Êàæäîå âîñêðåñåíèå ïîñëå ëèòóðãèè íàøå ñåñòðè÷åñòâî
óñòðàèâàåò îáåäû ÷òîáû äàòü âîçìîæíîñòü áîãîìîëüöàì
îòäîõíóòü è ïîîáùàòüñÿ. Ìèëîñòè ïðîñèì!

! Please come and join us every Sunday after Liturgy for delicious
lunches. Mingle and make new friends. Support our Sisterhood
fund-raisers for charity and parish needs. Everyone is welcome to
help or support these efforts.

From the head-sister, Anna (Gloria) Clark:
BLINI

Blini have been eaten by Russians around the
world for over a millennium.
Russians begin to celebrate the beginning of
Spring well before it arrives. This anticipation of Spring is
encouraged by the slightest melting of snow after a long
hard Russian Winter. This joy manifests itself in the
celebration of our "Butter Week" or Maslenitsa, a week
long carnival-type holiday that just precedes Great Lent.
The eight days of of consuming mountains of blini
smothered in butter is a happy prelude to the long weeks
of Lent when butter and dairy products are prohibited.
Since the time when the pagans worshiped the
sun and the change of seasons, small golden pancakes
We look forward to seeing you this year! Please order your
have been made to honor their deity. Since then we have
tickets from Cassie Vursta 845-641-4216 or on our web-site,
kept the carnival of Maslenitsa that welcomes Spring,
http://www.hvpc.us/blini_banquet.html
kept the blini, and discarded the deity! In Suzdal and even
in Razan, the ancient burning of a scarecrow at this time also remains. For them it is the harbinger of warmer weather
that there will be an abundance of summer crops.
Our own Russian community can't wait to join us for our Annual Blini Banquet at the Holy Virgin Protection
Church Hall in Nyack on February 24, 2017. Our blini tables are a sight to behold, decorated in festive regalia. Each
table has the mouth-watering accompaniments that blini should have; salmon, butter, sour cream, caviar and much,
much more. It is a true feast for the senses. Russians do not eat without drinking, nor do they drink without eating.
And, oh, yes, they do not drink without toasting. Truly sparkling toasts with vodka, or wine, may come from one or
from all throughout this spirited evening.
Whether you have family or friends for a homespun blini party, or join us at our Maslenitsa in our church hall,
cherish and keep this unique tradition alive.
Be sure to thank the cook whose recipe was handed down in your family from mother to daughter, generation
to generation to make scrumptious, yet humble blini that we all love.
submitted by Gloria Anna Clark, January 28, 2017


The more a man uses moderation in his life, the more he is at peace, for he is not full of cares for many things-servants, hired laborers
and acquisition of cattle. But when we cling to such things, we become liable to vexations arising from them and are led to murmur
against God. Thus our self-willed desire (for many things) fills us with turmoil and we wander in the darkness of a sinful life, not knowing
ourselves ... Restraint, meekness, chastity, steadfastness, patience, and similar great virtues are given us by God for weapons to resist
and oppose the tribulations we meet with, and to help us when they occur. So if we train ourselves in the use of these powers and keep
them always ready, then nothing that may befall us will ever be hard, grievous, destructive, or unbearable, for all would be overcome
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by the virtues we possess. Those whose soul is not intelligent never think of this, for they do not believe that all happens for our good,
in order that our virtues should shine forth and that we should be crowned by God for them.
St. Anthony the Great.
 (from http://oca.org)

The 2nd Sunday in the preparation for Great Lent is the Sunday of the Prodigal Son. Hearing the parable of
Christ about God's loving forgiveness, we are called to "come to ourselves" as did the prodigal son, to see
ourselves as being "in a far country" far from the Father's house, and to make the movement of return to God.
We are given every assurance by the Master that the Father will receive us with joy and gladness. We must
only "arise and go," confessing our selfinflicted and sinful separation from that "home" where we truly belong
(Lk 15.11-24).
The next Sunday is called Meatfare Sunday since it is officially the last day before
Easter for eating meat. It commemorates Christ's parable of the Last Judgment (Mt
25.31-46). We are reminded this day that it is not enough for us to see Jesus, to see
ourselves as we are, and to come home to God as his prodigal sons. We must also be his sons by following
Christ, his only-begotten divine Son, and by seeing Christ in every man and by serving Christ through them.
Our salvation and final judgment will depend upon our deeds, not merely on our intentions or even on the
mercies of God devoid of our own personal cooperation and obedience.
For I was hungry and you gave Me food, I was thirsty and you gave Me drink, I was a stranger and you took Me in,
I was naked and you clothed Me, I was sick and in prison and you visited Me. For truly I say to you, if you did it to one
of the least of these my brothers, you did it to Me (Mt 25).

We are saved not merely by prayer and fasting, not by "religious exercises" alone. We are saved by serving
Christ through his people, the goal toward which all piety and prayer is ultimately directed.
Finally, on the eve of Great Lent, the day called Cheesefare Sunday and Forgiveness Sunday, we sing of
Adam's exile from paradise. We identify ourselves with Adam, lamenting our loss of the beauty, dignity
and delight of our original creation, mourning our corruption in sin. We also hear on this day the Lord's
teaching about fasting and forgiveness, and we enter the season of the fast forgiving one another so that God
will forgive us.
If you forgive men their trespasses, your heavenly Father will forgive you; but if you do not forgive men their
trespasses, neither will your heavenly Father forgive you your trespasses(Mt 6.14-18).






Â âîñêðåñåíüå 15 ÿíâàðÿ 2017 ãîäà â Ñâ. Ïîêðîâñêîì
õðàìå â ã. Íàÿê, øòàò Íüþ-Éîðê âîñêðåñíóþ ëèòóðãèþ
âîçãëàâèë åïèñêîï Èåðîíèì (Øî). Åìó ñîñëóæèëè êëèð
Ïîêðîâñêîãî õðàìà, ïî÷¸òíûé íàñòîÿòåëü íà ïîêîå
ïðîòîèåðåé Ãåîðãèé Ëàðèí, íàñòîÿòåëü ïðèõîäà ïðîòîèåðåé
Èëüÿ Ãîðñêèé, èåðåé Èãíàòèé Ãðèí è äèàêîí Àíäðåé
Ïîäûìîâ. Â ïðîïîâåäè åïèñêîï Èåðîíèì ðàññêàçàë î
õðèñòèàíñêîé òðàäèöèè îáìåíèâàòüñÿ ïîäàðêàìè íà
ïðàçäíèê Ðîæäåñòâà Õðèñòîâà â ïàìÿòü î äàðàõ âîëõâîâ
ìëàäåíöó Õðèñòó, à òàêæå î ñèìâîëèçìå ïðàçäíèêà
Áîãîÿâëåíèÿ.

On Sunday January 15, 2017 Bishop Jerome (Shaw) led the
Divine Liturgy at the Holy Virgin Protection church in Nyack,
NY. He was co-served by the parish clergy including honorary
rector Archpriest George Larin, parish rector Archpriest Elias
Gorsky, Priest Ignatius Green and Deacon Andrei Podymow.
In his sermon Bishop Jerome recounted the Christian tradition
of giving gifts on the Feast of the Nativity in memory of the gifts
brought to Christ by the three Wise Men, as well as the
symbolism of the Feast of Theophany.
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Ïîñëå ñëóæáû â ïðèõîäñêîì çàëå íà÷àëè ñîáèðàòüñÿ ñåìüè
ó÷åíèêîâ Ðóññêîé ïðèõîäñêîé øêîëû è ãîñòè íà
ðîæäåñòâåíñêóþ øêîëüíóþ ¨ëêó. Ïðèåõàë â Íàÿê íà
äåòñêèé ñïåêòàêëü åïèñêîï Ìàíõýòòåíñêèé Íèêîëàé. Â 3
÷àñà äíÿ, ïîñëå îáùåé ìîëèòâû, ïîãàñëè îãíè â çàëå,
çàçâó÷àëà ìóçûêà è îòêðûëñÿ çàíàâåñ: íà ñöåíå ñòîÿë äóá
çåë¸íûé, çëàòàÿ öåïü íà äóáå òîì, è êîò ó÷¸íûé õîäèë âñ¸
ïî öåïè êðóãîì. Ìàëåíüêèé Ïóøêèí íà ôîíå ÿðêèõ
æèâîïèñíûõ
äåêîðàöèé íà÷àë
ñâî¸ ïîâåñòâîâàíèå
î Ëóêîìîðüå, è
ñàìûå ìëàäøèå
ó÷åíèêè ñòàëè
âûõîäèòü íà ñöåíó:
ëåøèé, ðóñàëî÷êà,
èçáóøêà íà êóðüèõ íîæêàõ, íåâèäàííûå çâåðè, áîãàòûðè èç
âîä ìîðñêèõ è Êîùåé ñî çëàòîì, Áàáà-ßãà è êîëäóí,
íåñóùèé áîãàòûðÿ, òóæàùàÿ öàðåâíà è ñëóæàùèé åé âîëê.

After the service, students of
the parish Russian school
began to gather with their
families in the parish hall for
the Christmas "Yolka".
Bishop Nicholas of
Manhattan also arrived for the
Bishop Nicholas arrives at hall
children's play. At 3 PM,
after a prayer, the lights in the hall were dimmed, music was
heard and the curtain opened: on the stage stood a green oak,
there was a golden chain on that oak, and a learned cat walked
back and forth about
the oak. In front of
bright pastoral scenery
a little Pushkin began
his
tale
of
"Lukomorye", and the
smallest students
began to come onto
the stage: "leshiy", a Parish Rector Ilya Gorsky welcomes the guests
mermaid, an
"izbushka" (a cottage) on chicken legs, various exotic animals,
"bogatiri" (knights) from out of the sea, "Koshchei" with his
golden coins, Baba-Yaga, a magician who carried a knight on
his beard, a lamenting princess and the wolf who served her.

Êîò ó÷¸íûé ïëàâíî
ïåðåø¸ë
ê
ïîâåñòâîâàíèþ
«Ñêàçêè î ì¸ðòâîé
öàðåâíå è î ñåìè
áîãàòûðÿõ» À.Ñ.
Ïóøêèíà. Íà
ñöåíó ïîä ìóçûêó
âûøëà öàðåâíà ñ
äåâóøêàìè â ïðåêðàñíûõ ðóññêèõ êîñòþìàõ è çàïåëà,
ïðåæäå ÷åì äåâóøêè ïîëîæèëè åé íà ðóêè íîâîðîæä¸ííîãî
ìëàäåíöà... Öàðèöà-ìà÷åõà ññîðèëàñü ñ âîëøåáíûì
çåðêàëüöåì; ×åðíàâêà ïîæàëåëà è îòïóñòèëà ìîëîäóþ
öàðåâíó íà âîëþ â äðåìó÷åì ëåñó; áîãàòûðè ãîñòåïðèèìíî
ïðèíÿëè å¸ êàê ñåñòðó; öàðåâè÷ Åëèñåé ïîâñþäó
ðàçûñêèâàë ñâîþ íåâåñòó, ðàññïðàøèâàÿ ïî äîðîãå
âåëè÷àâîå ñîëíöå, çàäóì÷èâûé ìåñÿö è ãðàöèîçíûé âåòåð.
Êîãäà õðóñòàëüíûé ãðîá ðàçáèëñÿ è ìîëîäàÿ ïàðà ðàäîñòíî
âûøëà èç ïåùåðû, çàãðåìåëè àïëîäèñìåíòû!

The learned cat then moved on to recount "The Story of the
Dead Princess and of
the Seven Knights" by
A. S. Pushkin. The
queen came onto the
stage with young
ladies-in-waiting in
b eautiful Russian
costumes, and began to
sing. Then the girls
placed a newborn baby
in her arms… The step-mother argued with her magical mirror;
Chernavka the servant girl took pity on the young princess and
set her free in the deep forest; the seven knights took her into
their home like a sister; prince Elisei searched everywhere for his
bride, asking the grand Sun, the thoughtful Moon and the
graceful Wind for help. The audience applauded joyfully as the
crystal tomb was shattered and the young couple emerged from
the cave together!

Ìóçûêàëüíûé ñïåêòàêëü áûë ïîñòàâëåí èñêëþ÷èòåëüíî
ñèëàìè ðîäèòåëåé è ó÷èòåëåé. Â í¸ì ïðèíÿëè ó÷àñòèå áîëåå
70 äåòåé. Îñîáî öåííî òàêæå áûëî äåÿòåëüíîå ó÷àñòèå
ñòàðøåêëàññíèêîâ è íåäàâíèõ âûïóñêíèö â ñïåêòàêëå è åãî
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ïîñòàíîâêå. Ïîäãîòîâêà íà÷àëàñü åù¸ ëåòîì ðàáîòîé íàä
ñöåíàðèåì. Â îêòÿáðå ðîäèòåëè âñåõ
ó÷åíèêîâ, õîòåâøèõ è èìåâøèõ
âîçìîæíîñòü âûñòóïàòü â
Ðîæäåñòâåíñêîì ñïåêòàêëå, çàïèñàëè
äåòåé íà âûñòóïëåíèå è íà÷àëè ó÷èòü ñ
íèìè ðîëè. Ðåïåòèöèè â îñíîâíîì
ïðîõîäèëè ìåæäó óðîêàìè ïî ñóááîòàì
â äíè çàíÿòèé Ðóññêîé øêîëû. ×àñòü
êîñòþìîâ è äåêîðàöèé äîñòàëè èç The producers and directors
øêîëüíûõ çàïàñíèêîâ, à ÷àñòü ñäåëàëè,
ñøèëè, ïîñòðîèëè, íàðèñîâàëè ñàìè. Ðàáîòà íàä
ñïåêòàêëåì òåñíåå ñïëîòèëà âñåõ è îñòàâèëà ìíîãî ñâåòëûõ
âîñïîìèíàíèé è äåòÿì è âçðîñëûì.

The musical play was staged exclusively through the efforts of
parents and teachers of the school. More
than 70 children participated. The active
involvement of upperclassmen and recent
graduates of the school in the play and its
staging was particularly gratifying. Work
on the script began over the summer. In
October all students who were interested
and able to participate in the Christmas
play were signed up by their parents, and
began to learn their roles with their help.
Rehearsals were held mostly on Saturdays during school hours
between classes. Part of the costumes and stage decorations
were taken from the school's collection, and the rest were newly
made, sewn, built and drawn. The joint
efforts brought everyone closer together and
left both children and adults with many
wonderful memories.

Ïîñëå ñïåêòàêëÿ âñå áûëè
ïðèãëàøåíû ê ïðàçäíè÷íîìó áóôåòó.
Âñêîðå äåòêè ñîáðàëèñü âîêðóã
çåë¸íîé ¸ëî÷êè, óêðàøåííîé îãíÿìè è
ñâåæåèñïå÷¸ííûì ïå÷åíüåì, è çàâåëè
õîðîâîä ñ ïåñåíêàìè. Êî âñåîáùåé
ðàäîñòè â ðàñïèñíûõ ñàíÿõ â çàë
âúåõàëè Äåä Ìîðîç è Ñíåãóðî÷êà ñ
ïîäàðêàìè!

After the play everyone was invited to a
buffet dinner. Soon the younger children
gathered around the green Christmas tree
decorated with lights and freshly baked
cookies, and the traditional Russian
"horovod" began with Christmas carols and
songs around the tree. To everyone's joy,
Father Frost and Snegurochka then arrived
in a painted sled with presents!

Íàÿêñêàÿ Ðóññêàÿ øêîëà, îäíà èç
ñòàðåéøèõ ïðèõîäñêèõ øêîë íà
âîñòî÷íîì ïîáåðåæüå ÑØÀ, áîëåå
60 ëåò íàçàä áûëà îñíîâàíà
ïðîòîèåðååì Ñåðàôèìîì
Ñëîáîäñêèì, ìíîãîëåòíèì
íàñòîÿòåëåì ïðèõîäà â ïðîøëîì è
àâòîðà èçâåñòíîãî òåïåðü íå òîëüêî
ïî âñåé Àìåðèêå, íî è ïî âñåé
Ðîññèè ó÷åáíèêà «Çàêîíà Áîæèÿ».
Ïî ýòîìó ó÷åáíèêó ó÷åíèêè
ïðèõîäñêîé øêîëû ïðîäîëæàþò
ó÷èòüñÿ è ïî ñåé äåíü. Â íàñòîÿùåå
âðåìÿ â øêîëå îêîëî 100 ó÷åíèêîâ îò 4-õ äî 18-òè ëåò èç
òð¸õ øòàòîâ: Íüþ-Éîðêà, Íüþ-Äæåðñè è Êîííåêòèêóòà.
Çàíÿòèÿ ïðîâîäÿòñÿ ïî ñóááîòàì, ñ 9 óòðà äî 1 ÷àñà äíÿ.
Âñå ïðåäìåòû ïðåïîäàþòñÿ íà ðóññêîì ÿçûêå: Çàêîí
Áîæèé, ðóññêèé ÿçûê, ÷òåíèå, ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà è
èñòîðèÿ Ðîññèè, ïåíèå è ãåîãðàôèÿ. Â ýòîì ãîäó â øêîëå
ïðåïîäàþò 27 ó÷èòåëåé, âñå – íà äîáðîâîëüíûõ íà÷àëàõ.
Äèðåêòîð Ðóññêîé øêîëû íàòîÿòåëü ïðèõîäà ïðîòîèåðåé
Èëüÿ Ãîðñêèé, çàâåäóþùèé ó÷åáíîé ÷àñòüþ –

The Nyack Russian School is one of the
oldest parish schools on the Eastern
seaboard of the US. It was established
more than 60 years ago by archpriest
Seraphim Slobodskoy, parish rector for
many years and author of the textbook
"Law of God" well known both in the US
and in Russia. Students of the school
continue to study by this book. Currently
there are about 100 students between the ages of 4 and 18 years
from the states of New York, New Jersey and Connecticut.
Classes take place on Saturdays from 9 AM to 1 PM. All
subjects are taught in Russian and include the Law of God,
Russian language, reading, Russian literature and Russian
history. This year the school has 27 teachers who all teach on a
voluntary basis. The School Director is the parish rector
Archpriest Elias Gorsky, and Director of Studies is
Protodeacon Sergei Arlievsky. The main purpose of the parish
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ïðîòîäèàêîí Ñåðãèé Àðëèåâñêèé. Ãëàâíàÿ öåëü
Öåðêîâíî-ïðèõîäñêîé øêîëû ïðè Ïîêðîâñêîì õðàìå ã.
Íàÿê – âîñïèòûâàòü äåòåé è ìîëîä¸æü â ïðàâîñëàâèè è
ïðèâèâàòü èì ëþáîâü ê ðóññêîé êóëüòóðå.

school at the Holy Virgin Protection Church in Nyack, NY is
to raise children and youth in Orthodoxy and to teach them to
love Russian culture.




Father Ignatius with Robe of Christ
relic, St.John the Baptist Cathedral

I would like to share my recent experiences participating in the March for Life. The March has been held
every year in Washington D.C. since 1973, the year of Roe v. Wade. Hundreds of thousands of people
join together to peacefully protest the legalization of abortion. I’ve been blessed to go to this event over half
a dozen times. Though it is barely reported on by an unsympathetic media, the March is a remarkable
movement. This year was a historic first: the vice president of the United
States, Mike Pence, came and spoke to the marchers.

But perhaps more important is the atmosphere of the March, which is
the same every year. The crowd is peaceful, joyful. Though we come
to protest a great tragedy, there is hope in the air. People are kind to
one another, though they are strangers. You jostle through crowded Metropolitan Tikhon (OCA) and
hierarchs at prayer
streets and find that everyone says,
“Excuse me,” and most make an effort to
let the other person go first. There is an
explanation for this: virtually everyone is a
Christian of some sort. The Catholics are
by far the most visible presence (every year Catholic schools from near and far
cancel school for the day and bus hundreds and thousands of students to take
part). But there are also
many different Protestant
groups, and the
Orthodox Church is
represented as well. Since Metropolitan Tikhon of OCA with Orthodox Christians For Life banner
we are such a small percentage of the nation as a whole, our numbers at the March
are likewise small, proportionally. But six Orthodox bishops were present this
year, appearing on the same stage as Vice President Mike Pence. Many
Orthodox clergy and lay people attend, and groups from Jordanville, St
Vladimir’s, and St Tikhon’s seminaries all made the trip.
Orthodox marchers on the way to the Supreme Court building

Even in this rather remarkable context, the Orthodox stand out. Instead of simply
marching, or chanting a slogan, we sing the hymns of the Church. This year, we began by praying a Molieben for an End to Abortion,
and as we marched we prayed the Akathist to the Mother of God in its entirety, as well as hymns to various saints: especially those who
are known to intercede for children, and to the saints who have shown forth in this land. We prayed all the way from the National Mall
to the Supreme Court building.
Aside from the March itself, this year’s highlight was the time spent together with seminarians from
three different schools. We traveled down the night before the March, and we all met together at St
John the Baptist Cathedral (Fr Victor Potapov’s parish), which hosted us with great warmth and
generosity. The next morning we served the Divine Liturgy with Vladyka Jonah, and received
strength and joy from the Life-giving Mysteries.
But before I finish this account, I feel that I should say a brief word about our Church’s teaching on
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Before the march, Met. Jonah serves
Liturgy in St. John the Baptist Cathedral

abortion. Sometimes people think we are “being political” if we say anything on this issue. But this is not true. The Church does not tell
people “be a Republican” or “be a Democrat.” She has existed long before our current political structures, and if the Lord tarries, she
will outlive the present order of things as well. The Church simply tells people the truth, and announces God’s Law. The Church’s
faithful have to discern to what extent political parties or politicians are obedient to God’s Law as revealed in the Church (and in this
fallen world, that almost always means choosing the lesser of two evils).
The best way to understand what the Church says about abortion is to remember what she says about life, and about the value of every
person. Everyone, from the very moment of conception, is created in God’s image. Each person, from the moment life begins, is of
infinite worth, and is called by God to a relationship, to communion, and to union with Him. He wants all to be saved and come to the
knowledge of the truth (1 Tim 2:4). He wants all to become members of His Body, the Church, by being baptized and by receiving
His Body and Blood in the Eucharist. Because of this high destiny, each and every person is valuable. St Simeon the New Theologian
says that each human being is of more worth than the entire material creation.
It is in light of this joyous message of the dignity, value, and purpose of every human life that the Church unequivocally condemns
abortion. Abortion ends a life. This simply cannot be countenanced. Sadly, many women resort to abortion because they feel they have
no other option. For those who have made this tragic decision, Christ offers forgiveness, healing, and reconciliation in the Church. But
we cannot heal a disease if we do not diagnose it. And we cannot diagnose it if we do not name it for what it is: a sin. Millions of lives
have been lost in our nation, and many other millions live with the consequences of abortion. We must stand up for what the Church
teaches, and we must show it by “speaking the truth in love” (Eph 4:15). The Lord said, “By this shall all men know that ye are My
disciples, if ye have love one to another” (Jn 13:35)




Â âîñêðåíèå 29-ãî ÿíâàðÿ, î÷åíü âêóñíî ïðèãîòîâèëè îáåä
ïîñëå ëèòóðãèè ìîëîäåæü íàøåãî ïðèõîäà. Àëåêñàíäð
Ñåðäöåâ ñïåê ñëàäêîå à Ëèçà Øåâåëü÷èíñêàÿ ïðèãîòîâèëà
ãîðÿ÷èå. Äðóãèå äåòè ïîìîãëè íàêðûòü ñòîëû, ïîäàòü åäó, è
íà÷èñòî âû÷åñòèòü çàë è êóõíþ. Ñïàñè Áîã íàøó ìîëîäåæü
êîòîðûå ëþáÿò è ïîìîãàþò íàøåìó ïðèõîäó.

On Sunday, January 29th, lunch after liturgy was prepared by the
youth of our parish. Alexander Serdsev baked the dessert, while
Elizabeth Sheveltinskaya prepared the main course. Other youth
set the tables, served the meal, and, after, thoroughly cleaned up
the hall and kitchen. Many thanks to our youth who love and help
our parish.
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Visit our

OMOPHPOR is the parish newsletter of the Holy Virgin Protection
Russian Orthodox Church, Nyack, NY
Rector and Editor: Father Elias Gorsky
Assistant Editors: Father George Larin, Father Ignatius Green,
Irene Gorsky

Parish Bookstore & Gift Shop
In the Church Hall
845 353 1155

To receive our parish newsletter via email or US mail, please
notify frilya@egcon.com

Our beautiful Church Bookstore, located in the
Church Hall lobby, is ready to be discovered by
smart shoppers who want to buy perfect and
unique gifts that embody our Russian
traditions.
Icons, lampadas, religious books, children’s
literature, Gold and Silver Crosses.
Open on Sundays after Liturgy,
Saturday 10:30 – 1:00PM.

Donations to defray expenses are always welcome. Please
make checks payable to: Holy Virgin Protection Church Omophor fund.

Donation Amount: Q$25 Q$50 Q$100 Q$250 Q$500 Qother _____
Q Check enclosed, to: Holy Virgin Protection Church
38 So. Mill St, Nyack, NY 10960
Q Credit card___________________________Exp date___ / ____
Make an immediate secure donation at www.hvpc.us

and by appointment
Marie: 201-891-0594
Irina: 845-363-6036

Name____________________Address_______________________
City___________State _______Zip ______________________
Phone___________Email__________________________________
Please add me to your Q mailing list Q email list

Don’t forget our elderly and sick - always glad to
receive visitors!

OMOPHPOR is our parish newsletter. All are invited to submit
ideas and articles (subject to review) via email to
frilya@egcon.com.

! Lydia Gnoutcheff: Tolstoy Foundation Nursing Home,
100 Lake Road, Valley Cottage, NY 10989. Info: 845268-6813.
! Lisa Semyonova: 36 South Broadway, Nyack, NY
10960. Info: 845-358-2835.
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